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ldegenek Balázsfalván. 
Arról van szó, hogy Mihályi Vik- 

tor, volt lugosi gör. kath. püspököt, 
mint ujonnan kinevezett balázsfalvi ér- 
seket ennek a hónapnak a végén ig- 
tatják be érseki hivatalába. 

Ugy tervezik a hivatott körök, 
hogy Mihályi Viktort a legnagyobb 
külső pompával iktassák be érseki hi- 
vatalába. 

Az ellen, hogy ilyen alkalmakkor 
alehető és az állás méltóságával meg- 
eegyező fényt és pompát fejtsék ki 

mindazok, a kik részt kérnek belőle 
- egyáltalán semmi észrevételünk nem 

lehet. Sőt magunk is óhajtjuk, hogy 
Mihályi érsek beigtatása az állás di- 
szét megillető fénynyel eszközöltessék. 

A végén ugy az uj érsek személye, 
egyéni előkelősége, valamint állása 
egyaránt feltételezik a megfelelő külső 
ünnepségeket és pompát, és semmi 
kétségünk nem lehet a felett, hogy eb- 
ben az ünnepségekben jó szivvel vesz 
részt mindenki, a ki sulyt fektet arra, 
hogy egy előkelő egyházi állás elfog- 
lalásakor minden hivatott tényező a 
megfelelő szerephez juthasson és kül- 
sőleg is manifesztálva legyen a disz 
és méltóság, mely ama magas állással 
kapcsolatos. 

Ámde ugyancsak e hirrel együt- 
tesen arról is irnak a lapok, hogy a 
beiktatási ünnepélyen több külföldi ven- 
dég is részt fog venni. Nevezetesen 
Romániából mintegy tizen jönnek 
át Balázsfalvára, Bécsből pedig két 

előkelő állásu és román rokon- 
szenvérőlismeretesegyéniség 

igérte meg az ünnepélyen való rész- 
vételét. 

Hát adassék minden tisztelet an- 
nak a tiznek, a kik Romániából és 
annak a kettőnek, a kik Bécsből ké- 

szülnek Balázsfalvára, hogy részt ve- adói épenséggel nem csinálták kellő 

tapintattal ezt a dolgot. gyenek Mihályi Viktor ünneplésében, 
de már engedelmet kérünk, azt még 
sem értjük, hogy mi czélja van az ün- 
nepséget rendező tényezőknek, vagy 
magának Mihályi érseknek azzal, hogy 
azon az ünnepségen tiz romániai és 
két bécsi és épen román érzelmeiről 
hires egyéniséget is szerepeltessenek ? 

Nagyobb lesz-é az ünnepség disze 
és fénye, ha abban ilyen fajta kül- 
földi vendégek is részt vesznek, még 
pedig egyenesen hivatalos meghivásra ? 

Teljesebb lesz-é a beigtatás egy- 
házi avagy közjogi jelentősége, ha a 

vele járó külső ünnepségekben szerepet 
adnak tiz romániai és két bécsi egyé- 

niségnek? 

Fontosabbá válik-é tán a balázs- 
falvi érsekség az által, ha uj tulajdo- 
nosa idegen vendégek jelenlété- 
ben lépi át hivatalosan érseki reziden- 
cziájának küszöbét ? 

És, ha szabad tudnunk, minő sze- 
repet szántak az ünnepség rendezői, 
avagy maga az uj érsek annak a tiz- 
nek és annak a kettőnek, a kik ide- 
genekül jelennek meg Balázsfalván, de 
rokonszenvükkel fognak tün- 
tetni? 

Mi azt tartjuk, hogy sem Mihályi 
Viktornak, sem a beigtatási aktusnak 
egyáltalán nem válik javára, ha épen 
ez idő szerint, a mikor a nemzetiségi 
és felekezeti velleitások még magasra 
vetik hullámaikat, az érseki beigtatás- 
nál - tehát egy tisztán egyházi ak- 
tusnál a nemzetiségi politika - ha- 
bár a legártatlanabb formákban is - 
érvényesülésre jut. 

Tagadhatatlan tény ugyanis, hogy 
annak a tiz oláhországi és két bécsi 
egyéniségnek a megjelenése a beigta- 
tási ünnepélyen nem nélkülöz bizonyos 
politikai szinezetet. 

Dezső) hogy., a balázsfalvi beigtatón 

szatával bir. (á la Agliardi.) 

ben, a mikor mindenki ugynevezett - 
kedélyi izgultságban leledzik - épen- 

nepségeknek ilyen idegenség rész- 
vétele mellett lefolyniok. 

a kik ez elhatározásukkal politikai 
tüntetésekre nyujtanak alkalmat egy 
olyan aktusnál, a melynek a politiká- 
hoz semmi köze, de a melynek a po- 
litikai szinezet beleelegyitése igen s0- 
kat árthat. 

Ugy tekintheti a világ Mihályi ér- 
seket, mint a ki magas egyházi állá- 
sában az elfogult politikust nem tudja 
elválasztani az egyházfőtől, a kinek 
épen érseki székhelyén és éppen beig- 
tatásakor legalábbis nem illik nem- 
zetiségi politikát csinálni. 

Tüntetésszerüű szerepeltelése eme 
gyanus idegeneknek igen kellemetlenül 
zavarhatná meg az ünnepélyek össz- 
hangját, pedig nagyon is kivánatos, hogy 
az most minden ilyen inczidens nélkül 
folyjon le. 

Politikai manifesztácziókra az ér- 
seki beiktatást nem helyes dolog épen 

ilyen kritikus időben alkalmul felhasz- 
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Lehetetlen meg nem látnia még 
a kevésbbé avavott vizsgálodónak is, 
hogy Mihályi Viktor, vagy a tanács- 

Ha idegenek jelennek meg Ba 
lázsfalván, akár Romániából, akár Bécs- 

ből, hogy puszta kiváncsiságtól vezé- 
reltetve - végig nézzenek egy érseki 
beigtatást, hát ez hagyján, mert Balázs- 
falva területére lépni senkinek sem ti- 
los, ámde mikor meghivott vendégekül 
látunk Balázsfalvára készülődni Oláh- 
országból - (valószinüleg a Liga 
embereit) és Bécsből (ugy lehet a liga 

környezetének erős 

a Politikai hirek. 
Ugy látszik (mondhatná Bánffy 

A t. Ház. A képviselőház tegnap déle- 
való szereplése ama bizonyos idege- llőtt rövid ülést tartott, melynek elején Lu- 
neknek - a politikai jelentőség lát- kács László pénzügyminiszter beterjesztette 

a kiállitási sorsjátékról szóló törvényjavasla- 
Azt mát pedig tessék elhinni min- tot. A ház nehány mentelmi ügyet intézett 

: . .14. el és pedig felfügesztette Luby Géza és fel K tikus idő- deneknek, de épen a mai kritiku nem függesztette Kabós Ferencz és Kende ) 

Mihály mentelmi jogát. Végül megválasz- 
totta a Ház Mohay Sándort a VI. biráló ná a ázsfalvi ün-! séggel nem tanácsos a balázsfalvi ür bizottságba, a melynek megtörténtével az el- 

náltatni, s Mihályi úr azt cselekszi 
okosan, ha annak a tiznek ott Ro- 
mániában és ama kettőnek Bécs- 
ben szépen megizeni, hogy Balázsfal- 
ván - nincsen számukra hely. 

nök inditványt tett a Ház napirendjére nézve 

irogaz ülés véget ért. 

Kossuth Ferencz Szolnokon. Szolnokról 
jelenti tudósitónk, hogy Kossuth Ferenczet a 
jászkun-szolnok-megyei ellenzék szervezésére 
Szolnokra várják e hó 26-án. Kossuthtal el- 
sősorban a megyebeli ellenzéki képviselők jön- 
nek. Justk Gyula, Papp Elek, Tóth Ernő és 
Madarász Imre. De várnak több más ellen- 

zéki embert is. Kossuth fogadtatására a füg- 
getlenségi párt erősen készül. 

Válasz az interpellácziókra. Bánffy Dezső 
bár miniszterelnök, mint képviselői körökben 
hire jár, szombaton válaszolni fog azokra az 
interpelácziókra, melyeket Helfy és Ugron 

' 6Gábor képviselők a pápai nunczius magyar- 
osztrák ágensei) akkor legalább 18 van országi utazásából támadt konfliktus ügyé- okunk megbotránkozni az érsek és ben hozzá intéztek. Ideje is. 

tapintatlanságán, 

A méltóságos Ház. 
Budapest, május 16. 

A főrendiház mai ülésén a jegyzőkönyv 

felolvasása után a reczepcezió 3. §-a követ- 
kezett. 

Zichy Nándor gróf töröltetni kivánta, 

ezzel szemben Wlassics Gyula kultusz- 

miniszter a szakasz fenntartását hozta javas- 
latba. 

A szavazás felállással történt. 

- Ellenpróbát kérünk! zugott az el. 

lenzék. 

Még igy sem lehetett a többséget meg- 
állapitani. 

A jegyzők tehát megszámlálták a sza- 

vazatokat. 

Mindkét párt megtette, a mit csak te- 
hetett, az előszobában várták már a vezérek 

az érkezőket és siettek őket beállitani azokba 

a szakaszokba, a hol még szavazni lehetett. javaslat ellen, de ez által ismét csak szava- 
Csak Bánffy Dezső báró daliás alakja 

hiányzott; általa Bécsbe utaztatott. 

Kilenczvenkettő kilenczvenkettő ellen! 
jelentette az elnök! 

A főrendek, kik az egyenlőségnek szü- 

letésüknél fogva ellenségei, immár másodszor 

alkottak szavazategyenlőséget és ismét Vay 

Béla báró igen szavazata volt a törvényjavas- 

lat oltalmazója. 

A 4. §-t hála az elnök éleslátásának a 

többség elfogadta, az 5. §. ellen sem volt ér- 

demleges kifogás és igy elrendeltette az el- 

nök a törvényjayaslatnak harmadszori olva- 

sásban való tárgyalását. 

Zichy Nándor gróf, talán nem egé- 

szen jogtalanul, kifogást emelt a kérdés fal- era 
egyik magasabb tisztviselőjével tárgyalt, ki tevése ellen, a miből aztán ismét oly szczéna 

keletkezett, melyhez hasonlóra még a legöre- 

gebb főrendek sem igen fognak emlékezni. 

Mikor ugyanis Zichy gróf, az elnök 

és Wlassics miniszter nyilatkozatai után 

is védni próbálta a lehetetlen ügyben állás- 

pontját, a baloldal rákezdte, hogy: 

- Rendre! Rendre! 

És Vay Béla báró elnök rendre uta- 

sitotta Zichy Nándor gróf aranygyapjas vi- 

tézt, főherczegi rangban. 

A névszerinti szavazás kezdetét vette. 

Ma már senki sem jegyezett, nem hangzott 

a szarazási lajstromok lapjainak suhogása, 

csak ugy számolgatták az érdeklődék a sza- 
vazatokat. 

A zászlósurak szavazata keltette az első 
nagyobb meglepetést. 

- Szapáry Géza gróf királyi főud- 

- Eljen! hangzott balfelől. 
Festetich Tasziló gróf megmaradt 

a nemnél; erre a klerikálisok éljeneztek. 

Ezután tovább folyt a szavazás a szo- 
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kott rendben. Hiányoztak jobbról is, balról 
is és a szavazás eredménye ismét bizonyta- 
lan volt. 

Prónay Gábor báró, a ki általános. 
ságban és részleteiben is megszavazta a tör- 
vényjavaslatot, harmadszori olvasásban ellene 
szavazott, - nem kellett neki a megcson- 
kitott alkotás. 

Igen érdekes volt az öreg Gervay Mi- 
hály konzekvencziája. 

Tegnapelőtt a klerikálisokkal szavazott, 
tegnap távol volt, ma pedig a líberalisok 
mellett foglalt állást... 

- Egy szóval győzött a kormány, 
hangzott minden oldalról, mikor az utolsó fő- 
rend, Zuber József is beadta szavazatát. 

Zichy Nándor gr. kétségbeesetten ke- 
resett ujabb szavazatokat. 

A távollevők jegyzékének olvasása alatt 
le is szavazott Eszterházy Pál herczeg a 

zategyenlőséget sikerült létesiteni. 
Vay Béla báró elnöki jogánál fogva 

harmadszor is megmentette a reczepecziót és 
egy óra előtt nehány perczczel re bene vagy 
re male gesta széjjel mentek a méltóságos 
urak - a viszontlátásig. 

A válság. 
Bécs, május 16. 

Bánffy Dezső Bécsben. 

Bánffy Dezső báró miniszterelnök, dél- 
előtt 10 órakor Jósika Samu báróval kon- 

ferált, később pedig a külügyminiszternek 

Kíálnoky üzenetét hozta neki. 

A helyzet igen élessé vált, olyannyira, 
hogy a döntésnek be kell következnie. 

Lehetetlen, hogy Kálnoky és Bánffy 
még tovább együtt maradhassanak hivata- 
lukban s igy a döntés bizonyára az lesz, 
hogy vagy Kálnoky, vagy Bánffy megy. 

Bánffy báró kihallgatása a királynál 
egy órára van kitüzve. 

A király elótt. 

Bécs, május 16. 

Bánffy báró miniszterelnököt ő Felsége 
délután 1 órakor kihallgatáson fogadta. 

Bánffy Dezső kihallgatása a királynál 
negyed óráig tartott. Délután fél 2 órakor 
Jósika Samu báró ment a Burgba, kit a ki- 
rály szintén kihallgatott. Ő felsége láthatóan 

Jósika Samu bárót részesiti előnyben. Bánffy 
varmester megszavazta a törvényjavaslatot. Dezső báró igen lehangolt. 

A külügyminiszteriumhoz közel álló sze- 

mélyiségek Bánffy lemondását feltétlenül bi- 

zonyosnak tartják, miután ő Felsége Kálno- 
kyt okvetlenül megtartja. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1895. Május 17. 

A vetélytársak. 
- Kép az amerikai secessió háboruból. - 

Hosszu árnyék vetődött a mezőre és 

berekre és az éj dalnokai már vidám trillák- 
ban csicseregtek, midőn egy ifju őrmester a 

78-ik Ohio ezredből a pompás dobozt emelve 
erős karján, könnyü léptekkel jött a James- 

toronból Virginiába vezető uton. Alacsony, 
széles vállu, zömök alak volt és rövid, gön- 

dör barna haja, valamint világos kék sze- 

mei, barátságos kifejezést kölcsönöztek ar- 

czának, melyet a majd nem füléig érő, hety- 

kén föltett sipka csak fokozott. 

A hold már épen feltünt a fák mögött, 

mikor a Szt.-James folyó melletti telepitvé- 

nyes háznak moh lepte zsindelyes fedelét meg- 

pillantva meglassitá lépteit. A számos, öreg 

fenyők mélyen lecsüngő ágai az épület hom- 

lokzatát egészen elfedik a kiváncsi szemek 

elől és ő is csak midőn a sövény kerités aj- 

taját kinyitva a facsoportok közt elhaladt, 

látta meg először a barátságosan üdvözlő 
fényt az ablakon keresztül, mely neki ren- 

desen vezércsillagául szolgált. De hirtelen 

megállt, mert gyakorlott fülei e helyen isme- 

retlen szokatlan hangokat hallottak. A szoba 

közepén jobb felől a lámpa világa előtt egy 
fiatal leány állott bizalmas beszélgetésbe me- 

rülve egy daliás lázadó tiszttel. Az őrmestert 
ők nem láthatták, mert árnyékban volt, még 
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azon esetben sem, ha valamelyik oda is né- 

zett volna. A leghevesebb féltékenység dult 

keblében, mely megremegteté egész lényét, 

egy pár lépéssel ovatosan előbbre lopódzott, 

aztán a földre guggolva tigristekintettel figyelt 

e párra. 

Pfuj Róbert" szakitá őt félbe a lány, 
nem szép igy beszélni az unio-csapatbeliek- 

ről, még eddig, a kik itt megfordultak, az 
asszonyokat megillető tisztelettel bántak ve 
lünk. 

,Csalfa, sziszegte fogai között, megcsal- 

tál, nem bocsátom ezt meg neked soha. Lé- 

gyott egy szép, lázadó tiszttel, nagyon vonzó 

lehet. Nagy isten, elhitette velem, hogy én 

vagyok szive választottja - balga én, ki hit- 

tem egy délvidéki nő szavának" 

Magánbeszédét elnémitotta a leány egy 

hirtelen mozdulata, ki hallgatózva tette ke- 
zét kisérője karjára. 

tisztelne, mint a dollár-királyt ? Aranyért 
mindenre képes, még az édes anyját is eladná 
érte." 

Nem ugy Róbert mondá Ellen, igaz- 
talan vagy irántok, mivel ravaszok, ügyesek 
és hallgatagok, azt hiszed, hogy közönségesek 
és alávalók is. Ah, ha tudnád, mily boldoggá 

tenne, ha más nézetre térithetnélek. 

Csutt, nem halsz semmit ! suttogá alány. 
Ugy rémlett előttem, mint ha valaki beszélt 

volna. 

Ugyan kedves Ellen, ki merészelné za- 
varni beszélgetésünket, kérdé a tiszt homlo- 
kát ősszeránczolva. 

Nem, nem, mondá a lány mélyen el- 
pirulva, bizonyára senki sem merészelné ezt 

tenni, képzelődésem csalt meg Róbert, a mint 
látom." 

Az ifju melegen megölelte és csókólta 
kedő mondhat. a lányt. Izgatott vagy kincsem, mondá a tiszt 

halk, gyöngéd hangon. ,Ez a magányos élet 
még is csak.. 

„OÖreg nagynéném velem van és az ő 

társasága elég szórakozást nyujt nekem", vi- 

szonzá a lány. 

,Hát ezek a yankee kutyák, kik egy 

idő óta a folyó mellett tanyáznak, sohasem 
váltak terhetekre? - Istenemre, ha én ezt 

tudnám." 

,Drága Ellénem, mondá ő, átkarolva a 

leányt, ugy hogy a féltékeny leskelődő alig 

birt uralkodni szenvedélyén, bármennyire sze- 

retlek is, ugy, hogy legutóbbi dologban ha- 

tással van rám, e tekintetben nem fogod né- 
zetemet megváltoztatni tudni. Mindig hittem 

és hiszem, hogy nincs becsületes yankee. - 

Mindegyik czudar és gyáva!" 

Hazug', kiáltá az őrmester a szobába 
rontva, s a bámuló lázadó tiszt elé lépett, 

ilyesmit csak egy nyomorult rabszolgakeres- 

,Kálmán őrmester! kiáltá a megré- 

miült leány a két férfi közé ugorva; mindenre 

kérem, a mi szent önnek, térjen vissza he- 
lyére, - nem álmodtam, hogy itt van a kö- 
zelben, én." 

Oh te csalfa", szakitá őt félbe az őr- 

mester sötét szigoraua hangon, „igy tartod 

meg esküdet, melyet szentnek tartottam mér- 

ges kigyó! Megvetés az egyetlen." 

„Gazember, kiáltá a lázadó, kirántva 

pisztolyát övéből, mondd el gyorsan utolsó 
imád ! 

„Egy párhoz kettő kell 1 viszonzá a má- 

sik hátralépve, s szintén lövésre készen, ne- 
,Ha, ha, ha, kaczagott az ifju tiszt, 

shalotta-é valaha valaki, hogy a yankee mást 
kem is van itt szerepem ?" 

„Oh ne, ne az Isten szerelméért !9 kiáltá 

Ellen, kezeit tördelve és félrerohanva; nem 

szabad, nem lehet ennek megtörténni. E férfi, 

e tiszt - 

Mielőtt bevégezhette volna, egy lövés 
gördült el és az ifju lány egy jajkiáltással a 

földre zuhant. A lázadó golyója a lábát érte. 
„Nagy Isten, mit tettem" kiáltá Róbert 

mellé roskadva. Átkozott legyen hevességem 

és vigyázatlanságom ! Ellen, kedves nővérem, 
hol vagy megsebezve ? 

Mint egy villámsujtott, ugy állt ott az 

őrmester. „Bocsáss meg Istenem, hogy kétel- 

kedtem benne - hát még sem hűtelen ő - 

e férfi testvére !" 

,Igen, az vagyok és ha derék ember 

vagy, segits őt a pamlagra helyezni. Később 
még számolhatunk." 

Kálmán gyorsan kéznél termett s letéve 

fegyverét, fölemelte az eszméletlen leányt, a 

nélkül, hogy a fivére segélyét igénybe vegye. 

A fegyver dörrenése és a hangos beszéd az 

öreg nagynénit is odahivta és ügyes bánás- 

módjával sikerült a szerencsétlent eszméletre 

hozni és a szükséges kötést elvégezni. 

A golyó a talpon hatolt át és bár a 

seb nem látszott veszélyesnek, mégis a sze- 

gény leánynak sok szenvedést okozott és 

esetleg veszélyben foroghat a lába. 
Mintha összebeszéltek volna, a két férfi 

együtt hagyta el a házat. - ,Kálmán őrmes- 
ter", mondá a lázadó ellenfelének, ,még elin- 

tézendő ügyünk van együtt. A mig élek, 
nem nyugszom addig, mig meg nem boszú- 
lom az éji látogatásának következményét. 
Rántsa ki kardját, egyikünknek e helyen kell 
maradnia. 

Azon pillanatban engedelmeskedett a 
fölszólitott s a villámló aczél kirepült hüve- 
lyéből. 

„Weldon hadnagy, ön az Ellen fivére 
és ezért óhajtanám e harczot kikerülni, - 

sértéseit el akarom felejteni." 

,Istenemre, mégis csak igaz, hogy ti 
VYankeek gyáva kutyák vagytok!" kiáltá Ró- 
bert sértő gunnyal. Még a szikrája a becsü- 
letnek sem lakozik a szivetekben." 

,Ugy hát bünhödj meg kevélységedért ; 
te, vagy én leszek Ellen támasza." 

Hangosan csörrentek össze a kardok, 
melylyel mind ketten jól tudtak bánni, de 
soká tartott, mig döntésre került a dolog. 
Végre, midőn már több sebjök vérzett, sike- 
rült Kálmán őrmesternek ellenfele kezét ta- 
lálni, ugy, hogy ez kénytelen volt fegyverét 
elereszteni. A legyőzött ekkor dühvel rán- 
totta ki pisztolyát övéből és lőtt. A golyó 
az őrmester sipkáját sodorta le a fejéről, a 
nélkül, hogy őt megsebezze. 

„Élj boldogul, kiáltá Kálmán, a viszont 
látásra." 

,Remélhetőleg mielőbb, viszonzá csikor- 
gatva a lázadó; mert még nem végeztünk". 

Nehány nap mulva a két ellenséges csa- 
pat megütközött. Weldon hadnagy kereste 
ellenfelét és meg is találta. A harcz közben, 
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Agliardi visszahivásáról szóló hire folytán 

támadt helyzet következtében lényegesen 

megrosszabbodott. 

A nuncziusnak Szapáry Géza grófhoz 

tegnap intézett távirata, melyben a nunczius 

kijelenti, hogy állása Bécsben meg van szi- 

lárditva, teljesen megfelel a tényeknek, mert 

Agliardi tegnap Rómából uj távirati értesü- 

léseket vett, melyek az ő itteni helyzetét is 

megerősitették, 

Kihallgatás után. 

Bécs, május 16. 

Bánffy Dezső br. magyar miniszterel- 

nököt a király ma Jósika Samu miniszter- 

rel együtt hosszabb kihallgatáson fogadta. 

Beavatott körökben felteszik, hogy a válság 

megoldása talán már megtörtént, de legalább 
is nagyot haladt előre. A megoldás a magyar 

álláspontra nagyon kedvező lesz. A kihallga- 

tás után a miniszterek kocsin a magyar mi- 

palotába hajtattak, de Jósika báró csakha- 
mar ismét visszament a kabinetirodába, hogy 

egyes részleteket a végleges megoldásra vo- 

natkozólag megállapitson. Ugy látszik, hogy 
a korona nyilatkozatáról van szó, a mely- 

nek szövegezése most képezi a tanácskozás 

tárgyát. 

A kormánypárt. 

A rendesen legjobban értesült pártta- 

gok sem emlékszenek arra, hogy valaha oly 
kevéssé lettek volna arról értesülve, mi tör- 

ténik tulajdonképpen ? 

A miniszterek is csak annyit tudtak, 

hogy Bánffy szerdán este Bécsbe utazik. Er- 

ről pedig a vasuti kalauzok is tudtak, a kik 
nem tagjai a liberális klubnak. 

Nem csodálatos ily körülmények közt, 
hogy a párt idegessége éppen nem csökkent. 

Aggódással gondolnak a miniszterelnök bécsi 
utjára, még pedig nem is azért, mintha a 

Bánffy demissziójától félnének. Azt valószi- 

nünek tartják, hvgy a végső lépésre, bár a 

miniszterelnök magával vitte Bécsbe a kabi- 

net lemondási okmányát - ezuttal nem ke- 

rül sor. 

De miféle módon foldozzák meg ujból 
a folytonossági hiányt Bécsben? ez foglal- 

koztatja az elméket. Mit kell majd ujból meg- 
hallania e megalázott pártnak, a mely - ugy 

mondják - ha csak a saját sorsa forogna 

koczkán - régen szakitott volna a türelem 

politikájával. 

Csaknem bizonyosnak tartják, hogy Bécs- 

ben kitalálnak valami módot, melynek alap- 

ián ideig-óráig elhalasztódik a válság, már a 

delegácziókra és a külügyi komplikácziókra 

való tekintettel is. 

De mi lesz aztán ? Ezt kérdi mindenki 

s erre nem tud felelni senki. Legkevésbbé pe- 
dig Bánffy báró! 

A Vatikán akcziója. 
Róma, május 15. 

A Vatikánnál azon fáradoznak, hogy a 
nunczius helyzetét megerősitsék. Kálnoky gr. 

részéről ez óráig semmiféle reklamáczió nem 

érkezett a szentszékhez. A helyzetet rendki- 

vül komolynak tartják és megegyeznek ab- 
ban, hogy következményeiben igen sulyos 

konfliktussá kezd válni ez az ügy. 

Bánffy Dezső pozicziója a ,P. LI.--nak 
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A Vatikán intranzigens politikusai, a 
kik a hármas szövetségnek ellenségei, azt 

hiszik, hogy a konfliktus a monarkia közjogi 

viszonyaira és külhatalmi állására is nagy 

behatással lesz s már ujjonganak, hogy elér- 

ték czéljukat. 

A bibornokok többsége azonban, a mely 

e politikát ellenzi, szeretné a békés kiegyen 

liardit mielőbb nevezzék ki bibornoknak s 

igy aztán hivják vissza Rómából. 
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zésére rendezendő osztálysorsjátékról a kö- 
; édes keveset segit ezeknek a szegény embe- 

Kiállitási sorsjáték. 
- A kereskedelmi miniszter tőrvényja- 

vaslata. - 

A kereskedelmi miniszter az országos 
nemzeti kiállitás költségeinek részbeni fede- 

vetkező törvényjavaslatot nyujtotta be: 
litést elérni, s ezt ugy gondolják, hogy Ag- 

tik, hogy az 1896 évben Budapesten tartandó 
országos nemzeti kiállitás czéljaira két mil- 

közösen fölkeresik a pápát, s figyelmeztetik 

arra a veszedelemre, mely a Vatikán intran- 

zigens politikájának folytatásából támadhat. 

Minő eredménye lesz e lépésnek? azt 

nem tudja senki, de azt hiszik, hogy az osz- 

trák-magyar diplomácziának nem volna ne- 

héz feladata, ha közbenjárásával eredményre 

akarná segiteni e törekvést. 

Crispi 
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, lió koronát lottódij- és nyereményadómentes Három bibornok vállalkozott arra, hogy osztálysorsjáték utján szerezhessen be. 
2. §. Ez osztálysorsjáték sorsjegyei va- 

lamint a nyeremények, nemkülönben a szer- 
ződések, melyeket a kincstár az osztálysorsjá- 
tékra vonatkozólag magánosokkal köt, ugy- 
szintén az ezen szerződésekből folyó beadvá- 
nyok és okmányok, bélyeg- és illetékmen; 
tesek. 

3. §. A pénzügyminiszter felhatalmaz- 
Htatik, hogy a rendezendő osztálysorsjáték tiszta 

konfliktus elintézéséről. Mikor e kérdésre ta- 

gadó feleletet kapott, leplezetlenül kifejezte 

hetnének annak, ha a kiegyezés nem jön 
létre. 

Egy nagy angol lapnak (Times) Rómá- 

ban időző kiadója előtt is nyilatkozott Crispi 

a mi krizisünkről. A Vatikán politikájának 

most az az álláspontja, hogy a kivelük nem 

evez egy hajóban, nem számithat támoga- 

tásra. A hármas szövetségben levő Magyar- 

ország nem juthat békéhez, de Francziaor- 

szág azt tehet a mit akar. 

Kálnoky bukása. 
Budapest, május 16. 

A késő délutáni órákban jelenti a fél- 

hivatalos Orsz. Ért, hogy ,Kálnoky közös 

külügyminiszter még tegnap benyujtotta le- 

mondását a királynak és ő felsége ezuttal 

elfogadta a lemondást. A hir, ha tényleg 

végleges megerősitést nyerne, a válságnak 
csak időleges megoldását jelentené. A korona 

legelső sorban ugyanis a közös budget nyu- 

godt letárgyalására fektet sulyt és hogy ez 

megtörténhessék, ugy látszik, inkább elejti 

Kálnokyt, csakhogy Bánffynak ne kelljen 

a kivánt elégtételt megadni. 

A legujabb szenzácziót a Neue Freie 

Presse esti lapja röpitette ki. Feltünő helyen 

ezt a hirt hozza: 

Bécs, május 16. 

Idevaló és budapesti politikai körökben 

az a hir jár, hogy Kálnoky másodszor is be- 

adta lemondását és hogy a király ezuttal el- 

fogadta azt. Hivatalos helyen tagadják ennek 
a hirnek a valóságát. 

Nem tudjuk honnan meritette a bécsi 

lap ezt a hirét, de az utolsó napok esemé- 

nyei után nagyon is indokoltnak látszik, hogy 

azt a lehető legnagyobb szkepticzizmussal 

fogadjuk. Annál is inkább, mert még az éj 

folyamán azt táviratozzák lapunknak, hogy a 

N. Fr. Pr. hire tendencziózus koholmány. 

iniszterelnök Rómában jövedelmének megfelelő 2,000.000 korona ösz- 
nunisz ere n0 egy Oma an szeget a kiállitás czéljaira még az 1895. év időző 'pénzügyi kapaczitástól megkérdezte, folyamán bocsáthassa a kereskedelemügyi mi- 

van-e valami kedvező hire a Kálnoky-Bánffy niszter rendelkezésére. 

4. §. Jelen törvény kihirdetése napján 
lép életbe és végrehajtásával a pénzügymi- 

aggályait az iránt, minő következményei le- niszter bizatik meg. 

Budapesten, 1895. május hó 16-án. 

A hivatalnokok lakpénze. 
Annak idején, mikor a törvényhozás az 

állami alkalmazottak fizetésének rendezéséről 
szóló 1893-iki IV. törvényczikket tárgyalta, 

a képviselőházban az ellenzék részéről több 
felszólalás történt az alsobbfoku állami alkal- 
mazottak igazságtalan lakáspénz-megszabása 
miatt. A kormány akkor egyszerüen arra hi- 
vatkozott, hogy a javaslat megállapitása a 
katonai lakásbér osztályzat alapján történt. 

8S a törvénybe tényleg átvették ezt a 
katonai osztályozást összes hibáival együtt, 
melyek már évtizedek óta okoznak kalami- 
tásokat. Most, hogy az a fizetésrendező-tör- 
vény alig nehány éve alkalmazásban van, 
igen természetesen mindinkább elétünnek hiá- 
nyosságai, ugy, hogy a törvény megváltoz- 
tatása határozottan szükséges volna. 

Minthogy azonban a kormány ezt le- 
hetőleg el akarja kerülni, ideiglenes intézke- 
désekkel óhajt segiteni a bajokon. 

Mindenekelőtt azokat a helyeket, a hol 
katonaság nincs, a melyre tehát a katonai 
osztályozás nem terjed ki, az eddigi önké- 
nyes kiszabás helyet valamely rendszer alap- 
ján a megállapitott négy osztály egyikébe 
kell sorozni. 

A pénzügyminiszter e végből több he- 
lyen tárgyalásokat inditott meg 
megállapitása tekintetében, a mi 
bérvallomások alapján történik. 
gyalások most vannak folyamatban. 

A törvény másik hibája, hogy az el- 
avult katonai osztályozás alapján teljesen igaz- 
ságtalauul tette az egyes városokat és köz- 
ségeket, a második, harmadik vagy negyedik 
kategóriába, pedig a tényleges viszonyok az 
egy fokkal magasabb lakásbér-fokozatra jo- 
gositanák. Minthogy eziránt az illető közsé- 
gek sürgős felszólalást intéztek a pénzügy- 
miniszteriumhoz, ezen a bajon is segiteni 
kell, még pedig az illető városokban alkal- 
mazott hivatalnokok fizetésének általános fel- 
emelésével. 

Hiányossága még a törvénynek az is, 
hogy a székesfővárosban elhelyezett állami 

a laká 

hivatalok altisztjeinek és szolgáinak lakás- 
bérét a tényleges viszonyok tekintetbevétele 
nélkül igen alacsonyra állapitotta meg, ugy, 
hogy a lakásbérendezés éppen semmivel sem 
javitotta ezeknek az amugy is alacsony ja- 
vadalmazásu alkalmazottaknak helyzetét. 

.
.
 

.
.
 

A pénzügyminiszter belátva ezt az igaz- 
ságtalanságot a Budapesten alkalmazott al- 
tisztek és szolgák járulékainak általános eme- 
lését határozta el és emez elhatározásának 
megfelelőeu lakáspénzüket, mely ma 100 fo- 
rint, évi 20 frttal, mondd: husz forinttal (!) 
emelte. 

Ez az általános (?) emelés bizony 

reknek nyomasztó helyzetén. 
1. §. A pénzügyminiszter felhatalmazta- Az 1898-iki IV. t.-cz. rendelkezéseinek 

mindeme változásai évenkint 120,000 frtjába 
kerülnek a magyar államnak. 

Elégtételt! 
(Ó-Bánffy ballada.) 

Hetek óta szalad Bánffy: 

„Elégtételt adjatok, 

A mig satisfactio nincs 

Mindig sirok, jajgatok !" 

„Csendes Szolnok-Dobokából 

Ezért jöttem voln' ide ? 

De nevetnek a főrendek: 

Hahaha! Hehehe! 

„Tisztelendő nunczius ur 

Hátha kelmed elmenne... ? 

Gúnyos mosoly a felelet: 

Reduiescat in pace! 

„Kaján külügyér Kálnoky 

Nézz kinszenvedésimre 

Fordul, mordul vén Kálnoky 

Dezső lelkem ... Hehehe! 

Szalad Bécsbe, - Bécsbe suppan, 

A hátának közepe ,.. 

„Hű Jósikám segits rajtam... 

El a Burgba izibe !" 

Szalad Pestre, - Pesten koppan 

Kopasz feje teteje... 

Wlasics szógám most légy okos, 
Nyögi Wlasics: „De... de...de... 

„Elő, elő mámelukim 

Tömeges nagy „igen"-je! 

De rémkaczaj a felelet: 

Decu Bánffy! Hehehe! 

Őrülten kap a hajába, 
És tépné, ha volna mit, - 
Hosszu, fehér lepedőt ölt... 
Nyög, hörög, hejh, haj, de csitt... 

Vadul sir a sötét éjben, 

Bús, sivár már élete 

8S szól: „El Szolnok-Dobokába! 

Majd fölkaczag: Hehehe! 

Ha a deési toronyóra 

Éjfél időt kongatott - 
Bolygó szellemet látnak, ki 
Elégtételt nem kapott. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, május 17. 

- Kolozsváron csunya, szeles idő ural- 
kodik néhány nap óta. Ez a szél ma szél- 
vésszé fokozódott s utczahosszat kavarta fel 
az utczák és utak porát és szemetét. Ez az 
időjárás főleg a szegény gazdákra nézve 
valóságos csapás, mert kertjeiket, szántóikat 
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egészen tönkre teszi. A jól indult vetések apró 
hajtásai mind tönkre mennek a szárazsá g 
miatt. 

- Magyar müvészek Kolozsvártt. A 
Nemzeti Szalon mütárlata alkalmából Kolozs- 
várra töb neves festőmüvész fog lerándulni. 
A tárlatot rendező bizottság értesülése sze- 
rint mintegy tizen jönnek, köztük Alpár Ig- 
nácz, Benczur Gyula, Margitay Tihamér., Vas- 
tagn György, Mesterhágy Kálmán, stb. 
stb. A vendégmüvészek tiszteletére vasárnap 
a megnyitás napján d. u. 2 órakor a Köz- 
ponti Szálloda disztermében lakomát rendez- 
nek. A kik a banketten részt óhajtanak venni 
sziveskedjenek szándékuket szombaton d. u. 
5 óráig vagy a polgármesteori hivatallal tu- 
dadni. 

- Műkedvelői előadás lesz holnap a 
szinházban a „Teleki Blanka"-kör javára. Két 
kis vigjáték fog szinre kerülni, a melyekben 
részt fognak venni: Csipkés Mariska, Klein 
Etelka, Rosenberger Fáni, Schuszter Adél, 
Szilágyi Fáni, Hadházy Sándor, Peller Izor, 
Kozma Endre és László Ferencz. 

- Az iskolaszók tagjai tegnap délután 
Finály Henrik elnöklete alatt ülést tar- 
tottak, mely alkalommal Szécsi és Sólyom 
János leányiskolai tanárokat véglegesitették. 
Meghatározták a községi iskolák vizsga-ide- 
jét s végül az uj iskolaszéki tagok letették 
az esküt. 

- A tiszti orvosi vizsgálatok jelenleg 
folynak városunkban dr. Chyzer Kornél min. 
tanácsos elnöklete alatt és e hó 20-kán vég- 
ződnek. Eddig 24-en sikeresen állották ki a 
vizsgálatokat a megjelent orvosok közül. 

- Martinovics-ünnepély. Az emlékünne- 
pélyt rendező bizottság ez uton is értesiteni 
kivánja a nagy közönséget, hogy az ünne- 
pély nem 20-án, mint tévesen irtuk, hanem 
május hó 19-kén, vasárnap d. e. 11 órakor 
lesz a városház nagytermében megtartva. 

- Az orvostanhallgatók önképző és se- 
gitő egyesülete f. év. május hó 20-án d. u. 5 
órakor az élettani intézet tantermében önkép- 
zőköri gyülést tart, melyre a t. tagok tisztelet- 
tel meghivatnak. Tárgysorozat: Elnöki megnyitó 
Felolvasás: ,A mellék vesék kivonatának mér- 
gező tulajdonságairól tartja: Csiky Tivadar IV. 
éves orvostanhallgató; Inditványok. 

- Árverés. Az erdélyrészi Kertészeti 
Egyesület telepén levő 18 holdas lóherésnek ez 

évi első termése (kaszálása) folyó évi Május hó 
19-én d. e. 8 órakor a helyszinén (Korbuly- 

féle major, a javitóintézet mögött) nyilvános 
szóbeli árverésen eladatik. Ez árverésre a venni 
szándékozók ezennel meghivatnak. Gazdák és 
lótulajdonosok figyelmét felhivjuk a kitünő ta- 
karmányra. 

- Tanárjelöltek majálisa. A kolozsvári 
m. kir. Ferencz József tudomány-egyetem 
középiskolai tanárjelöltjei segélyegyletök ja- 
vára 1895. évi május hó 29-én, a ,Lövölde" 
helyiségében zártkörü majálist tartanak. A 
majális védnökei; Meltzl Hugó dr., egyetemi 

tanár; rector-magnificus. Apáthy István dr., 
egyet. tanár; a menny.-term.-tud.-kar e. i. 
dékánja. Pecz Vilmos dr., egyet. tanár; a böl- 
csészeti kar e. i. dékánja. Kacsóh Pongrácz 
elnök, Holczhammer János, László Ferencz, 

MWalton Róbert alelnökök. Imre Sándor titkár. 
Orosz József péuztáros állanak. 

- Az unitárius majálisra a meghivók 
szétküldettek. A kik tévedésből nem kaptak 
és arra igényt tartanak, bármely napon je- 
lentkezhetnek a főiskola 29. sz. termében d. 
e. 11-12 óráig. A majális mint tudva van 
e hó 27-én fog megtartatni, a mikor egy uj 
polka lesz bemutatva, melyet Broz Arnold 
ötöd oszt. tanuló irt ez alkalomra. 

- Az „Ujvilág", mely egy időben ked- 
velt nyári mulatóhelye volt a kolozsvári kö- 

mely ujból hévvel folyt, az őrmester lába 

egy fa gyökerébe akadt és a földre zuhant. 

A lázadó tigrisként rontott reá; ellenfele mel- 

lére térdelve épen a kegyelem döfést készült 
mogadni, midőn ennek egy éber bajtársa golyó- 

jától találva, az örmester mellé rogyott egy 

rándulás nélkül, vértől boritva, s az őrmes- 

ter hálás pillantás vetve mentő barátjára, ki- 

bontakozott a nem óhajtott ölelésből. 

Kevés mondani való maradt hátra. 

- A megsántult Ellen egy év mulva 

a Kálmán felesége lett és ma a boldog pár, 
távol a háboru zajától a barátságos Brook- 

lyuban él, hol a tevékeny férj egyszer baráti 

körben beszélte el eljegyzésének történetét. 

(Fr. Wickede után.) 

H. Á. 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 

Két kötetben. 

Forditotta: Amnica. 

Második kötet. 

VI. 

Azután. 

(Folytatás.) (78.) 

Még mindig nyár volt és Adrián még 
is reszketett és fázott, a mint a lassan pir- 
kadó hajnalt várta, azt a hajnalt, mely a 
Chadford körül lakó vadászoknak annyi öröő- 
möt okozott. Adrián ugy érezte magát, mint 

ban, a nyitott könyve a szőnyegen feküdt, 

mult éjjel dobta. 

Ott ült, mig a nap teljes pompájában 
kelt föl, s a czimeres festett ablakokon ke- 
resztül besütve, megvilágitotta azt a régi, 
komor szobát. Hallotta a kakasokat a major- 
ság udvarában kukorikolni, hallotta a lova- 
kat nyeriteni, a mint őket az istállókból a 
reggeli jártatásra kihozták. A világ ismét 
ébren volt, ég és föld vidámok és derültek 
voltak; és ő ott feküdt abban a borzasztó 
mélyedésben, hol nagy éhes csukák tanyáz- 
tak. Ott feküdt, a bün küszöbén megölve és 
megbánás nélkül, egy szerencsétlen házasság- 
nak az áldozata. 

Reá gondolt, a mint ott fekült - és 
képzeletében látta őt a vizi-növények alatt, 
arany szálakkal vegyült szép barna haját 
látta az ár lassu mozgásával ide s tova le- 
begni. Es a vizi patkányokra gondolt, s mind 
azokra az undok teremtményekre, melyek a 
folyó széléu szeretnek időzni; de legborzasz- 
tóbb volt azon pikkelyes szörnyetegekre való 
gondolat, melyekre oly gyakran lesett és; 
ezüstős villámként látta őket a zöld vizbe 
merülni. 

Es aztán visszaemlékezett reá, a hogy 
leányos szépségében, vidám kedélyével; szelid 
hajlékonyságával először meglátta, egy olyan 
teremtés, a ki magát a férfi szive körül fonja, 
minden szeszélyével és bolondságával drá- 
gábbá teszi magát és minden gyengeségével 
szentebbé. 

Olyan lett volna ő előtte ha az ő fele- 
sége lett volna. Ő gyönyörüségét találta vol- 
na abban, hogy őtet kényeztesse és védel- 
mezze, erősitse abban, amiben a jelleme 
gyenge volt, és fejlessze benne mindazt, a 
mi jó volt. 

0, ha vissza tudta volna varázsolni a 
ha a tagjai ólomból volnának és a homloka i multat, és azt a végzetes estét a folyó mel- 
vasból. Az üres tüzhely előtt ült a könyvtár- ! lett, midőn a testvérének átengedte! - És 

ma éjjel az ő kinos gyötrelmében, aljas cse- 
éppen azon a helyen, a hova ijjedtében a lekedetnek gondolta hogy oly könnyen le- 

mondott róla. Meg kellett volna őtet saját 
magától menteni. Jogot kellett volna hozzá 
tartani, az egész világ ellenére, és akármit 
megtenni inkább, mint egy gazembernek 
adni át. 

- Az én testvérem, - mondá magá- 
ban. A saját csontom és vérem, oly közel 
áll hozzám, és oly drága előttem, hogy nem 
tudtam őtet egészen rossznak képzeini, ám- 
bár tudtam, hogy önző és önfejü. De nekem 
Helént az igéretéhez kellett volna tartanom, 
ő az enyém volt, az én sajátom, a kit vé- 
delmeznem kellett volna; és én megenged- 
tem, hogy máshoz menjen. Jobban kellett 
volna tudnom, hogy az ő boldogságára mi 
volt jobb. Tudhattam volna, hogy ő a saját 
vezetésével nem volt megbizható. 

Az Adrián lelkét az éjjeli borzalom 
egészen megzavarta, s a rettenetes körülmé- 
nyekről, melyeket meg kellett gondolnia, el- 
szállt - és a mult emlékeivel foglalkozott - 
és azoknak a hiábavalóságaiba merült. 

Neki most a testvéréről kellett gondol- 
kozni, és a testvére helyzetéről. 

Gyilkos! Ő Belfield Valentin, a gyön- 
géd szivü anyának a szeretett fia - a gyil- 
kosság bünébe esett. Azt a rettenetes bünt 
követte el, mely minden rosz cselekedet kö- 
zött egyedül áll, és mely által az ember az 
őrültségnek egy pillanatában, a törvény előtt 
elveszitheti az életét. 

Hamisithat, lophat, csalhat, sziveket 
szagathat össze, megcsalhatja a barátait, kol- 
dussá teheti, az árvát és az özvegyet, széle- 
sebb terjedelmü pusztulást okozhat, de azért 
a hitvány életét, mely előtte a mindenséget 

jelenti, még is megtarthatja. De a vérontásért 
a törvénynek nincs irgalma; a gyilkos iránt 
a társaság csak gyülöletet és utálatot érez. 

Adrián felnézett azokra a régi családi 

czimerekre, melyeken keresztül a nap besü- 
tött hozzá. Mily büszke voltő azokra a historiai 
ezimerekre, melyek mindegyikének meg volt 
a maga jelentősége. 

Azt a paizsi mocskolta-e be valaha bün 
a mult éj előtt? Es azok a régi fegyverek 
amott, az ő norman ősei, a Chevalier de 
Beamchampok, a keresztes vitézek és hősök 
által voltak viselve. A család későbben Beau- 
champok és Belfieldekbe két felé vált. Amott 
a Champermonnok paizsa volt, kikkel a Bel- 
fieldek összeházasodtak. 

Vajjon e régi jó családoknak valame- 
lyik fia, beszenyezte-e a czimerét a 
ság vörös bélyegével ? 

Azok a régi időbeli férfiak erőszakos- 

gyilkos- 

kodó korban éltek - midőn a kéz gyorsan gondolni a jövőt, sem magának, sem az ő nyult a kardhoz, midőn a harag, gyülölet, bünős testvérének - az anyjára gondolt, az 
anyja gyötrelmére - tönkre tett életére és 
annak fájdalomtól ősszemarczongolt szivére; 
és oly örömmel adta volna oda a saját éle- 
tét, hogy az anyját a szenvedéstől tse. voltak olyanok, a kik vért ontottak; és az ajan oranvodéstől megméntse egyház meghallgatta a gyilkos vallomását és 

bosszu, féltékenység nem ösmertek nagyobb 
törvényt az ösztönnél. Igen kétségtelen, - 
hogy azok is követtek el bünöket, azon 
férfiak között, - kik e neveket viselték 

feloldozta a bünétől. Hiszen az egyház az ő 
jóllétét és gazdaságát a bünök történeteiből 
meritette. 

A régi apátságoknak és kolostoroknak 
a kövei sötét vér foltokat mutathatnának fel, 
és ha el tudnák mondani azokat az indoko- 
kat, melyek alapitójaiknak a jótékonyságait 
sugalmazták - ha beszélni iudnának azon 
gyáva lelkekről, a kik ugy öntötték az ara- 
nyat mint a vizet, hogy általa e földön fe- 
ledést, és a siron tul bocsánatot nyerjenek. 

De mai napság - ebben a civilizált és 
jól rendezett világban, a gyilkosság sokkal 
iszonyubb szinben tünik fel. Mai napság a 
gyilkosság a hirlapokat és a bakót jelenti és 
talán a hirlapok képezik a félelmesebb meg- 
probáltatást. 

- Vajjon mit fog tenni? tünődött Ad- 
rián. Megöli magát. 

Ez a gondolat egy uj borzalom volt. 
Adrián előtt a mult éjjeli munka legtermé- 
szetesebb következményének az látszott len- 
ni, hogy Valentin egy revolvert szegezzen a 
fejének és oltsa ki az életét. - Ez látszott 
az egyedüli menedéknek. Tudta, hogy a test. 
vére kezét a vallásos aggályok nem tartoz- 
tatnák vissza. Azután amit elkövetett, az éle- 
te, gyülöletes kell, hogy legyen előtte és a 
legtermészetesebb az volt, hogy oltsa ki az 
életét. 

Azon hosszu órák alatt, mig ott ült, 
tehetetlenül várva a reggelt, az anyjára még 
sokkal töbet gondolt mint Valentinre; miu- 
tán nem volt terve, sem gondolata arra néz. 
ve, hogy mit tegyen, nem volt képessége ki- 

Vajjon jobb volna-e az ő lelki nyu- 
galmára, ha a fia megölné magát és ezáltal 
a mult éjjeli borzalmat egy kettős tragédiá- 
val bevégezné? 

Bár mily iszonyu volna a csapás, de ez 
volna, mi egyedüli menekvést nyujthatna egy 
még sokkal nagyobb borzalomtól - attól a 
halálos gyötrelemtől, hogy fiát a vádlottak 
padján lássa. 

Es mit lehessen Valentinnel tenni, ha 
él és a gyalázatnak minden lehetőségeivel 
ragaszkodik az élet terhéhez? a titkos 
utat választotta, mi az Adrián lelke előtt őt 
örökre mint szándékos gyilkost bélyegezte 
meg; ő, a ki a szenvedély pillanatában majd 
nem öntudatlanul vétkezett és a ki bünét 
bevallhatta volna, egyenesen, felemelt fővel 
állva embertársai előtt, mint bünös, de nem 
megbecstelenitve. 

De Valentin a sötétebb utat válasz- 
totta; a hazugságok és titkolozások utját, - 



lete tisztázva van; 
sitonk irja; Nagynak e hónak 6-án kellett 

rolna a kezénél levő pénzt beszolgáltatni, ő 

Kolozsvárt 1895. 
ELLENZEK (445) 

Május 17. 

zönségnek, az idén megfelelő modern ujitáson 

megy keresztül. G rün Adolf helybeli ven- 

déglős 6 évre risszaad 

helyiségét régi jó hirnevének. A jövő hét va- 

lamelyik napján már meg is fogja nyitni. 

kibérelte és ismét visszaadja a 

- A szilágysomlyói adóétiszt. 

Megirtuk nehány nappal ezelőtt, hogy Nagy 

Lajos szilágysomlyói adótárnok, midőn hozzá 

felülvizsgálni jöttek, öngyilkossá lett. Nagy 

Lajos tragediájának most már minden rész- 

Mint szilágysomlyói tudó- , zenedében nagy közönség jelenlétében matiné 

azonban hosszabb időre halasztást kért, ami 

gyanut keltett. Szőllősi Ede pénzügyi titkár 

másul vették a védtörvény 25. szakasza eltör- 

lésére az országgyüléshez mér előbb fölter- 
jesztett kérvényt. A testületi jogok megszer- 

zés ügyében Burg Kornél előadó javaslatát 

fogadták el. Az egyetemi élet kiterjesztését 

Oppler Emil referálta, A menza akadémiák 

állapotát Szilárd Dezső budapesti és Krenner 

Miklós kolozsvári deputátusok ismertették. A 

azonnal kiszállt a hivatal megvizsgálására, 

de mire oda ért. Nagy Lajos öngyilkossá 

lett. Szőllőössy megolvasta a zacskókat és ugy 

azokat, mint a pecséteket a legnagyobb rend- 

ben találta. Mikor az utolsó zacskot kiván- 

csiságból felbontotta, elképedve látta, hogy 

csak felül van nehány hatos, alul krájezárok 

és fillérek voltak. És igy ment az az összes 

zacskóknál. Mindegyikbóől 90 frt hiányzott 

Az elsikkasztott összeg egy részét az öngyil- 

kos kaucziója és Jakócs Ístván ellenőr há- 

romszáz forintja helyre pótolja. Jakócs el- 

lenőrt felfüggesztették és vizsgálatot inditot- 

tak meg annak kideritésére, hogyan tudta 

Nagy a pecséteket feltőrni és a pénzt észre- 

vétlenül elsikkasztani? Jakócs ártatlanságá- 

ról mindenki meg van győződve. Nagy ILajos v 

egy izben már 45000 frtot elsikkasztott és 

csak hallatlan protekcziójának köszönhette, 

hogy e tette daczára is pénzkezeléssel biz- 

ták meg. 

Kossuth butorainak árve- 

rése a tegnapi napon sokkal élénkebb volt 

mint azelőtt. Minden emléktárgy illő áron 

kelt. A vásárlók között volt Gracza György 

szerkesztő, dr. Balogh Tihamér, Visontai So- 

ma orsz. képviselő, gróf Kreith Béla, Tyro- 

ler Samu, Siposs Sándor, Stürk Izidor mü- 

épitész, Béldly Mihály, dr. Képessy József, 

dr. Racskovits Kálmán stb. 

- A milleniumi diszmenet. A 

magyar képzőmüvészek egyesülete szer dán 

tartotta első értekezletét s a követknző ha- 

tározatot hozta; Az egyesület egyhangu lel- 

kesedéssel hozzájárul Vágó Pál tervezetékez, 

melynek kompoziczióját és megoldását egy- 

aránt kiválóan sikerültnek tartja. A magyar 

müvészek bizton remélik, hogy ha Vágó mo- 

numentális tervét az egész magyar társada- 

lom belevonásával sikerül létrehozni, ez fogja 

a millenáris ünnepélyek legmaradandóbb em- 

lékét képezni, mindazok lelkében, a kik en- 

nek tanui voltak, mert hiszen egyedül ez 

volna hivatva szemlélhetővé tenni azt a moz- 

galmas és dicső ezredévet, melyet nemzetünk 

ünnepel. Mivel pedig ezt a ritka ünnepet 

nagygyá és magasztossá, ezredéves multunk- 

hoz méltóvá s ugy az egész müvelt világra 

szólóvá tenni nekünk magyaroknak szent 

kötelességünk az egyesület hiszi és reméli, 

hogy Vágó terve a magyar társadalom min- 

den rétegében rokonszenves támogatásra fog 

találni, s a társadalom számot tevő tényezői 

nemes versenyre kelve fogják Vágót ugy 

anyagilag, mint erkölcsileg támogatni. Az 

egyesület egyuttal a kormány pártfogásába 

ajánlja e tervet, mert a diszmenet elhagyása 

érzékeny csorbát ejtene a millenáris ünnep 

sikerén, mig megvalósitása évtizedekre kiha- 

tólag világszerte hirdetné Magyarország ez- 

redéves fennállásának büszke dicsőségét. 

- Diákkongresszus Debreczen- 

ben. A diákkongresszas második napján 

- mint levelezőnk irja - tárgyalták a pusz- 

taszeri kongresszus rendezését. Pusztaszeren 

a magyar ifjuság emlékszobrot fog emelni, 

melyre országos gyüjtést inditanak. A kon- 

gresszust meghivó Kecskemét városának kö- 

szönetet mondottak, ugyszintén Wlassics mi- 

niszternek, a ki a diákkongresszust távirati- 

lag üdvözölte; Hubenay előtejesztésére tudo- 

Ő tette a választást és most a mellett kel- 

lett maradni. 

De az a meggyilkolt hulla, mely a 

Chad egyik mélyedésében fekszik felkelhet 
sirjából, hogy tanuságot tegyen ellene, a hogy 

más elrejtett alakok felkeltek a legelrejtet- 

tebb helyekről, hogy gyilkosaik ellen bi- 
zonyságot tegyenek. 

Napfeljötte után ugy tetszett Adrián- 
nak, mintha a pillanatok kérlelhetetlen siet- 
séggel rohannának tova. Ő oly kimondhatat- 
lanul irtozott a háznép felkelésétől, az ese- 

mények rendes folyamának az ismétlődésétől, 
és aztán a Helén eltünésének az elkerülhe- 

tetlen rázkodásától, a félelemtől, csudálkozás- 
tól, zavartól és az anyja bánatától és rémü- 

letétől. - Mindig az anyja volt az, a kire 

ő gondolt; hogy azt a fájdalomtól meg- 
mentse, akármit megtudott volna tenni, még 

a lelkismeretét és becsületét is kész lett 
volna feláldozni. Ő, a ki az igazság megtes- 
tesülése volt, le fogja magát alázni a hazug- 
ságra és a testvére bünének az eltitkolására 

vállalkozik. : 
Az első zaj, a mit hallott egy szoba- 

leánynak a léptei voltak a lépcsőkön és oly 
uehéz sulyként estek a szivére. - Azután a 
földszinten levő ablaktáblák kinyitása követ- 
kezett. 

A nap megkezdődött. Az istálló épüle- 
tén levő óra hatot ütött! - Egy félóra 
mulva az egész háznép fent lesz. 

Adrián lassan ment fel a szobájába, 
hogy idegeit egy hideg fürdő által erősitse 
és az anyjával való talalkozásra előkészitse 
magát. Megrázkódott, midőn a tükörben az 
ő saját dult arczát meglátta. 

- Én vagyok az, a ki ugy nézek ki, 
mint egy gyilkos - mondá magában. 

(Folytatása köv.) 

tanácskozások este véget értek. Megelőzőleg 

volt. Este a vigadóban társasvacsora volt. 

- A magyar jelzáloghitelbank 
49-os nyeremény-kötvényeimek teg- 
napi huzásán az 50.000 frtos főnyeremény 
a 2860 sorozat 97 számu sorsjegyre esett; 
1500 forintot nyert az 1458 sor. 26 sz. sors- 
jegy; egyenként 1000 frtot nyertek: 1889. 
sor. 99 szám, 2977 sor. 2 szám és 3964 sor. 
66 sz. A törlesztési huzásban a következő 12 
sorozatot huzták ki: 369, 988, 1344, 1409, 
1656, 1799, 2160, 2388, 3020, 3168, 3223, 
3667. E sorozatok összes számait 1-100-ig. 
100 forinttal fogják beváltani és ezen felül 
birtokosuk nyeremény-jegyet kap, mely részt- 
vesz a további nyeremény-huzásokon. 

- A Dreptatea bánata. A hir- 
hedt oláh ujság mai száma a kövezkező, Bu- 

dapestről kelt táviratot hozza: Egy oláh 

egyetemi hallgató szerdán a főrendiház ülé- 

se alatt a muzeum-kertben sétálván, találko- 

zott Pávellel és Szabóval, a két oláh főpap- 

pal, a kik magyarul konzerváltak, Ezt az 

oláhok ellen való árulást az illető egyetemi 

hallgató azonnal megtelegrafálta a Dreptateá- 

nak, mely a mai számban keserü gunynyal 

emlékezik meg a hazafias főpapokról. Való- 

ban különös, csodálni és megróni való do- 

log az, hogy a magyar törvényhozás két tagja, 

a magyar fővárosban, a magyar törvényho- 

zás epülete előtt magyarul beszélt egymással. 

-- Az uj pénz. Tudvalevőleg ugy 

Wekerle Sándor, mint utódja a pénzügymi- 

niszteriumban Lukács László miniszter a költ- 

ségvetés tárgyalásakor azt a kijelentést tet- 

ték a képviselőházban, hogy a valutarende- 

zés folytatása keretében a folyó évben na- 

gyobb mennyiségü arany-, ezüst-, nikkel- és 

bronzpénz fognak veretni és forgalomba bo- 

csátani. Nemesérczpénzből, nevezetesen mint 

egy két millió darab huszkoronás arany és 

10 millió darab egykoronás ezüst volt elő- 

irányozva. Miként jó forásból értesülünk, ed- 

dig daczára hogy az év ötödik hónapjának 

közepén vagyunk, az előirányzatt pénzmeny- 

nyiségből még semmit sem vertek kis Kör- 

möczbányán meg nem is tudnak semmit 

sem arról, vajjon egyáltalában és ha igen 

mikor indul meg a fentebb megemlitett pénz- 

mennyiségek vezetése. A valaturendezés czél- 

jaira beszerzet aranymennyiség jól elzárva 

még mindig az állampénztárban fekszik s ez 

inproduktiv befektetés a magyur államnak 

évenkint négy millió forintját emészti meg 

kamatveszteség fejében. 
- Az 1880-dik évi 30/-os osz- 

trák földhitel-intézeti sorsjegyek 
tegnapi huzásán, mint Bécsből jelentik, a 4ő 
ezer frtos főnyereményt 2421 sor. 34..szám, 
a 2000 frtos nyereményt 3734. sor. 2. sz. 
sorsjegyek nyerték; egyenkint 1000 frtot 
nyertek: az 1544. sor. 73. sz. és 3263. sor. 
100. számu sorsjegyek. ; 

- Uj állami kohó Vajda-Hu- 
nyadonm. A pénzügyminiszterium vasmü- 

osztálya a vajda-hunyadi állami vasgyárban 

nagyszabásu uj olvasztó-kohót épittetett, mely 

ebben a vasgyárban immár a negyedik. Az 

uj olvasztó-kohó a hasonló technikai alkotá- 

sok egyik legnagyobbszerübbike, s épitésének 

költségei - értesülés szerint - meghalad- 

ják a 600.000 frt összeget. Az olvasztó-kohó 

megnyitása, illetőleg a használatnak való át- 

adása valószinüleg még ebben a hónapban fog 

megtörténni. ; 

-Munkácsy és a „fiatalok. 
Munkácsy Mihály a Párisban tanuló 
fiatal magyar festők tiszteletére a napokban 
ebédet rendezett a melyen csak ételek szere- 
peltek. Az asztal közepén hatalmas virágcso- 
kor állott nemzeti szinü szalaggal diszitve. 
A jelenvoltak között voltak Herzl Kornél, 
Szikszay Ferencz, Horthy Márk Lajos festők 
és a Beaux Art akadémiának több fiatal nö- 
vendéke. A pezsgőnél Borostyányi Nándor a 
háziasszonyra való tekintetből franczia beszéd- 
ben éltette Munkácsyt. A társaság ebéd előtt 
megnézte Munkácsynak az Ecce homo czimü 
nagy képét. Egy ivboltozatos udvar belsejé- 
ben áll a terrasson Jézus szemben a római 
helytartó lakásával, szelid tekintettel nézve 
a vad és ingerült farizeusokra. Mellette Pi- 
látus könyököl ki a terraszról, a hol két ró- 
mai legionárius áll őrt. Az előtér egész vilá- 
gos. A jelzett ebéd napja előtt egy nappal 
Audrássy Gyula gr. volt Munkácsiéknál ebédre 
hivatalos. 

- Belga Panama. Antwerpenben, 
mint irják, nagy feltünést kelt egy Berck- 
man nevü bankárnak a letartóztatása, kit 
több millióra rugó csalással, hamisitással és 
uzsoráskodással vádolnak. Több mint száz 
előkelő antwerpeni ember van belekeverve az 
ügybe, ugy hogy a legnagyobb botránypörök 
egyike várható. 

- A legnagyobb kulturállam- 
ból. Németországból, a legnagyobb európai 
kulturállamból irják a következő szomoruan 
karakterisztikus esetet: Lübeckben meghalt 
egy munkásasszonynak a kis gyermeke. A 

I temetésen a lelkész nem jelent meg és a 

szegény asszony, hogy gyermekét ne temes- 
sék el utolsó áldás nélkül, a sir mellett egy 

rövid, ötsoros verses imádságot mondott el. 

A rendőrség e miatt a szegény asszonyt 2 

márka pénzbirságra itélte azzal a megoko- 

lással, hogy egy sirnál beszédet tartott, a mi 

pedig rendörileg tiltva van. - Ez az itélet 

mindenesetre méltó a legnagyobb európai 

hulturállamhoz. 

- Udvari bál a szerb főváros- 
ban. A konak pompás termeiben kedden 

tartották meg az első szerb udvari bált, mely 

azért képez fontos társadalmi eseményt Bel- 

grádban, mivel azon először jelent meg a fia- 

tal Sándor király nagyobb hölgy társaságban. 

A tánczestélyt az u. n. király-kólóval nyitot- 

ták meg, a melyben a király is részt vett. 

Natália királyné az első négyest a diplomá- 

cziai kar doienjével Patrimonio franczia kö 

vettel tánczolta, mig vele szemben Sándor 
király lejtett Patrimonio asszonnyal. A ki- 

rályné fiatalos megjelenése általános bámu- 

lat tárgyát képezte. Ugy nézett ki Natália 
fia mellett, mintha annak nem is édesanyja, 

hanem nővére volna. Ékszert a királyné nem 

viselt, csupán nyaka köré fonódott egy pom- 
pás gyöngysor. 

- Furcsa számla. Egy pártsi uj. 

ságiró elutazott vidékre, hogy jelen legyen 

Faure elnök fogadtatásakor. Mivel szobát nem 

kapott, kénytelen volt a vendéglőstől egy bil- 

liárd-asztalt és egy matraczot elfogadni al- 

vó helyül. Itt aludt szegény vagy 8 óráig. 

De nagy volt az ő meglepetése, a mikor más- 

nap a kávéháztulajdonos olyan számlát adott 

neki át, mintha a billiárd-asztalt 8 órai ka- 

rambolozás végett használta volna. A dolog 

a biróság elé került és a bölcs Salamon, aki 

ez ügyben itélt. először is azt a kérdést ve- 

tette fel: 

- Ott voltak-e a billiárd-asztalon a 

golyók is? 

- Minden valószinüség szerint a fiók- 

ban feküdtek, felelé a kávés. 

- No akkor meg kell fizetnie a 8 órai 

karambolozás árát, mert a billiárd-asztalt min- 

den felszerelésével együtt igénybe vette. 

És a szegény ujságirónak meg is kellett 

fizetnie a nem remélt magas „karambol'szám- 

lát. És elkeseredésépben vajh! mi telhetett 

tőle? Legalább az ujságjában nagyot ütött 

a - biró fejére. 

- Ósmagyar sirok. Váczon - 

mint nekünk irják - egy ház lebontásánál 
egymás mellé helyezett sirokra akadtak, a 

melyek dr. Vasnitzky Mór leirása szerint ös- 

magyar sirok lehetnek. Ruhának vagy ko- 

porsónak semmi nyoma. Az ásatást folytatni 

fogja a váczi régészeti egyesület, a mely fel- 

adatául tüzte ki I. Géza király kriptájának 

a felkutatását is. I. Géza Szegszárdon halt 
meg, de hamvai Váczra szálittattak és ott 

fejedeini pompával herendezett kriptában 

helyeztettek el. A kripta a Ferencziek terén 

volna a legrégibb adatok szerint és ott egy 

üreget is fedeztek föl, a melynek nyomán 

tovább akarnak haladni. Nem lehetetlen, hogy 

mikor a török harczok idején Pálffy Miklós 

hadvezér ferobbantotta a várat, hogy azt a 

törökökre nézve hasznavehetetlenné tegye, a 

kripta is teljesen beomlott. De buzgó kere- 

sés és nyomozás tárgyát képezik a régi szé- 

kesegyház és háptalan kincsei, arany és ezüst 

pénzei, a melyeket a törökök elől menekülő 

papok elásták A századon át tartó harcz 

alatt az okmány, melyben az elásás helye 

volt megjelölve, elveszett, az öreg papok pe- 

dig, a kik ezt a titkot tudták, elhaltak ugy 

hogy a temérdek kincs, minden valószinüség 
g ő tett a sor, az öreg asszony már halott volt. 

szerint most is a föld gyomrában van. 

- A branyiszkoi hős halála. 

Szerdán volt a fővárosban Petheő Vilmos 
honvéd ezredesnek a temetése. Az elhunyt 

volt az, a kit legjobban megilletett a bra- 
nyiszkoi hős elnevezés, Kétségtelen, hogy a 
branyiszkói győzelemben nagy része volt 
Guyon Rikhardnak a hős tábornoknak, azon- 
ban az érdem oroszlán része Petheőé volt. A 
magyar támadó sereg ugyanis két dandárból 
állott. Az egyiket Sottfries ezredes a mási- 
kat Petheő vezette. - Tudvalevő, hogy a 
Branyiszkón felfelé szerpentin-utak vezetnek 
és az ut a csucsig éppen 22 kanyarulatot 
tesz. Ezeknek a kanyarulatoknak miudegyi- 
két megszállva tartotta az ellenség és mind- 
egyiket külön kellett bevenni, a mit a felül 
elhelyezkedett ellenség előnyösebb helyzete 
roppant megnehezitett. - E huszonkét kü- 
lön hidállás mindegyike ellen Petheő maga 
vezette diadalmasan a rohamot. 

- A párisi világkiállitás 1900- 
ban. Párisból mint irják Bouvard, a 1900- 
iki világkiállitás épitkezéseinek igazgatója 
már kidolgozta a kiállitás tervezetét. Ebben 
a tervezetben figyelemmel kellett lennie 
Eiffel toronyra, a melyet nem lehet elbon- 
tani, mert a tulajdonos társaság óriási ösz- 
szeget kér kárpotlásul, jóllehet az épitési 
még az 1889-iki kiállitás nevében megtérült 
A torony különben az egyetlen épitmény 
lesz a Mars mezőn, amely a legutóbbi világ- 
kiállitásra fog emlékeztetni. Ott, a hol ma 
még a szépmüvészetek és az iparmüvészet 

letes karzat kötne össze egymással. A pa- 
villonok közt diszes kereteket csinálnának. 
A kiállitás legérdekesebb és legnagyszerübb 
pontja a vilamossági pavilon lesz. A nagy 
gépcsarnokct három részre osztják. A kö- 
zépsőt ünnepi czélokra tartják fenn. A 
Trocadero palota környéke szintén nagy 
átalakuláson megy át. A kicsiny, szétszórt 
erdészeti pavillonok helyére a gyarmatügyi 
kiállitás épületei jönnek. A kiállitás nem 
utolsó érdekessége lesz a két Szajna-part, a 
melyeket teljesen ujjá épitenek, ugy hogy 
a korzó 25-30 méter lesz. A Champs-Elysése- i 

az 

től a Cour-la-Reinen keresztül az Esplandes 
des Invalidesig széles sétautat épitenek, minda- 
két oldalon egy-egy palotával. 

- Gyalog és üres zsebbel uta- 
zók. Erdekes vendégei lesznek nemsokára 
Budapestnek. Két hamburgi ujságiró : dr. Dan 
neil W. és Thielheim Arthur. Ezek 20,000 
márkába fogadtak, hogy gyalog és üreszseb- 
bel beutazzák Európát. Csak 250 márkát volt 
szabad magukkal vinni. Mult hó 2-án indul- 
tak el és utazásuk tartama egy évre van ki- 
tüzve. Az utazás Hamburgból Berlin, Bécs, 
Budapest, Budapesten Konstantinápoly, hova 
szept. 2 án szándékoznak megérkezni. Innét 
hajó viszi őket Egyptomba, s aztán Olaszor- 
szágon, Spanyol- és Francziaországon keresz- 
tül térnek vissza Hamburgba, hova 1896. év 
ápr. 1-én kell megérkezniök. Május 6-ig, a 
mikor a vándorok Prágába érkeztek, a hájas 
dr. Dauneil 17 fonttal soványodott, - mig 
csontosabb collegája, a kinek pedig a 25 font- 
nyi podgyászt is kell hordania, eddig semmit 
sem vesztett testsulyából. A hol eddig meg- 
fordultak, mindenütt a legszivélyesebben fo- 
gadták őket. Utazásukról könyvet fognak ki 

adni. Csütörtökön érkeztek Bécsbe s nehány 
nap mulva Budapestre. 

- Bismarcok a nők politiká- 
járól. Bismarck herczeget a napokban meg- 
látogatta a fridrichsruhei magányában a szi- 
léziai hölgyek egy tisztelgő küldöttsége. Az 
exkanczellár igen udvariassau fogadta őket s 
beszédet intézett hozzájuk. 

,Sajnálom - ugymond - hogy a nők- 
nek ez idő szerint nincs több befolyásuk a 
politikai viszonyokra. Nem a nők képvise- 
lősködését értem, hanem csak azt tartom 
óhajtandonak, hogy a nők ezután jobban 
befolyásolják a választásokat mint eddig 
mert akkor ezeknek a választásoknak az 
eredménye jobb és nemzetiebb volna, mint 
a milyen most. A női rokonszenv - Bis- 
marck véleménye szerint - sokkal hatal- 
masabban meg tudná védeni az ország po- 
litikai intézményeit, mint a felforgatók el- 
len hozott bármilyen szigoru törvény! 

- Világitó spirituszlámpa. 
Berlinben a porosz kormány tagjai előtt bemu- 

tattak egy uj találmányt, mely abból áll, 

hogy a spirituszt világitási czélókra lehet 
használni. Ez a vilagitó spirituslámpa hivat- 

va volna a spirituszgyártmányokkal az ame- 

rikai petróleum monopolium ellen hadat 

üzenni. A világitó spirituszlámpa azon a for- 

télyon alapszik, hogy készülékjei utján a 

spirituszból világitó gáz fejlesztetik és tulaj- 

donképen ez ég olyan fénynyel, mint a gáz, 

s hasonló módon világit is. 

- Biztató kiállitás. A vendéglő. 
ben kegyetlenül összeszólalkozik egy házas- 
pár. A közeli asztalnál boldog jegyesek ül- 
nek. A vőlegény édes mosolylyal szól ará- 
jához: 
- Egyet bizonyosan tudok angyalom. 

Mi ketten sohasem fogunk igy veszekedni. 

- En is azt hiszem - mond a meny- 
asszony - mert ha valaha megpróbálnád, 
hogy olyan goromba légy hozzám, mint az 
az ur feleségéhez, menten kikaparnám a sze- 
medet. 

A Figaro satirája. 

Megirtuk a napokban, hogy egy fran- 
cziaországi községben élve temettek el egy 
öreg asszonyt. A sirásó még idejében észre- 
vette a dolgot, de annyi formalitással járt el, 
hogy mire a koporsó felbontására kerülhe- 

Erre az esetre vonatkozólag a „Figaro" a 
következő szatirikus kis czikket közli: Az 
élve eltemetés divatja ugyan még nem ál- 
talános, de egyre jobban terjed ugy Fran- 
cziaországban, mint a többi országokban. A 
mult héten egy olasz konznl, a napokban 
pedig egy öreg asszony esett áldozatul ennek 
az uj szokásnak. Többen most azt a kérdést 

lintézik hozzánk, hogy micsoda szabályok sze- 
rint kell eljárni, ha az ember észreveszi, hogy 
valakit élve temettek el. E szabályok eléggé 
bonyolódottak, mindamellett a következőkben 
megkiséreljük összefoglalni azokat, alapul véve 
azt az eljárást, a mit a fentebb emlitett öreg 
asszony exhumálásánál tanusítottak. 

1. Ha valaki a koporsó deszkáin olyan 
zajt hall, a mely a kopogtatáshoz hasonlit, 
első kötelessége, hogy erről a sirásót érte- 
sitse. 

2. A sirásónak kötelessége, hogy egy 
negyedórán belül a helyszinére menjen és 
győződjék meg róla, vajon csakugy élve el- 
temetett ember van-e ott ? 

3. Hogyha véleménye szerint igy áll 
a dolog, a halottkémi hivatalba kell mennie 
és kikeresnie, hogy mi a neve annak, a kit 
élve eltemettetés gyanuja terhel, mennyi idős, 
férfi-e vagy nő es mikor temették el? 

4. Minderről részletes jelentést kell be- 
nyujtania a polgármesternek, a ki erre táv- 

iratozni tartozik a megyefőnökséghez, hogy 
engedjék meg az exhumálást. 

pavillonjai állanak, egész sor uj pavillont fog- 
nak épiteni a melyeket egy födött, kéteme- 

5. Ugyanekkor meg kell hivni egy or- 
vost, valamint két született vagy honositott 
francziát, mert ezek jelenléte nélkül az ex- 
humálás nem érvényes. 

6. Ha megyefőnökség megtáviratozta az 
engedélyt ki kell menni a temetőbe és itt 
fel kell nyitni a koporsót, de vigyázva, hogy 
a benne fekvőt meg ne sértsék. 

7. Ha a szerencsétlen teremtés még él, 
azonnal alá kell vele iratni egy bizonyitványt, 
a melyben elismeri, hogy az exhumálást 
egészen szabályszerüleg hajtották végre. Ez 
megtörténvén, az orvos ápolására kell bizni. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Országgyülés. 

Bu'apest, május 17. 

A képviselőház mai ülésére táviratilag 

tudatta Bánffy Dezső báró miniszterelnök 

Szilágyi Dezső bázelnökkel azt, hogy Helffy 
Ignácz és Ugron Gábor képviselők interpel- 

lácziójára hétfőn válaszol. 
A távirat azonban későn érkezett. Szi- 

lágyi Dezső házelnök nem hirdette ki. 

Az uj külügyminiszter. 

Budapest, május 17. 

A Bud. Tud. hivatalosan jelenti, 
hogy a király gr. Kálnoky helyébe kö- 
zös külügyminiszternek gróf Goln- 
schovszky Agenor, volt bukaresti 
nagykövetet nevezte ki. 

Kálnokynak 14 éven át szerzett 
érdemei elismeréseül az 1883-ban ado- 
mányozott Szent-István rend nagy ke- 
resztjéhez még töbh gyémánt jelvé- 
nyeket adományozott. 

A lemondás és kinevezés a szom- 

bati hivatalos lapban lesz kihirdetve. 

A kinevezés hatása. 

Budapest, május 17. 

Az uj külügyminiszter kinevezése 
nagy meglepetést okozott ugy a bécsi, 
mint a budapesti politikai körökben. 
Különösen Budapesten keltett a kine- 
vezés rosz hatást. 

Az uj külügyminiszter egészen is- 
meretlen a politikai világban és soha 
sem mutatott a magyar nemzet iránt 
szimpáthiát. 

Politikai körökben azt hiszik, hogy 
Kálnoky e kinevezéssel a Bánffy 
miniszterelnök elégtételét akarta re- 
dukálni, mert Golnschovszky mint volt 
bukaresti nagykövet részint flegmáti- 
kusan, részint örömmel nézte Buka- 
restben az ellenünk folyt oláh intri- 
kákat. 

Golnsehovszky. 
Buúdapest, május 17. 

Golnschovszky az uj külügymi- 
niszter, a király távirati rendeletére, a 
gróf Kálnoky ajánlata alapján, tegnap 
Bécsbe érkezett. 

Megérkezés után azonnal a Burgba 
hajtatott, a hol a királynak kijelen- 
tette, hogy elfogadja a felajánlott kül- 
ügyminiszteri tárczát. 

MHalálos itélet. 
Budapest, május 17. 

A budapesti törvényszék Fignár Kázmért, 
ki egy könnyelmü leányt rablási szándékból 

megölt, kötéláltali halálra itélte. 

A 25. szakasz ellen. 

Debreczen, május 17. 

A megye közgyülése elhatározta, hogy 

Hevesmegye inditványa értelmében felir a 
kormányhoz a 25-ik szakasz törlése iránt. 

Erdélyi miniszter utja. 
Pozsony, május 17. 

Erdélyi Sándor miniszter e hó végén 
dunaszerdahelyi választói közé megy és be- 

szédet tart az igazságügyi reformokról. 

Váltóhamisitó leány. 

Pozsony, május 17. 

A városban óriási feltünést kelt, hogy 
T. A. kisasszony, egyik ünnepelt, előkelő szép- 

ség megszökött egy fiatal emberrel és az 

utiköltséget ugy fedezte, hogy ő 26 váltót 
hamisitott. A leányt elfogták. 

A diákok a Mortobágyon. 

Debreczen, május 17. 

A diákkongresszas ma külön vonaton 
ment ki a Hortobágyra. Ma volt az utolsó 
ülés és a kongresszus szétoszlott. 

Kossuth butorai. 

Budapest, május 17. 

Kossuth butoraira ma folytatták az ár- 
verést. Ma már több vásárló volt és sok 

tárgy elkelt. 

... 

Felelős szerkesztő: 

BARTHA MIKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

WAGYARY WIHÁLY. 
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escMCCMEZII 

* nyitottam meg, 

melynek czélja, hogy a nagyérdemüű közönség a város ama 
részében is olesó árban fedezhesse hus szükségletét; 

különös figyelmet forditván a tiszta kezelésre és a é 

[4 a s * r ; r í * p ; . S Bérbe adó = Magyar leszámitoló és pénzválió bank Mészárszék me gnyitás! 
BSzékely-Udvarhely mellett erdélyrészi fiókosztálya. 

] körülbelül tTisztelettel értesitem a nagyérd. közönséget, hogy helyben, 
., . Alulirott bank, tekintettel a bekövetkezendő a Széchenyi-téren, a Széky-féle palotában i 

40 h ld 0 minősé ü birtok nyári idényre, elvállal értékpapirokat és értéktárgya- . z. z 
0 d 01 ] tek és fel 8 I másfél mo kat megőrzésre és kezelésre az e czélra berendezett í uj mészáéárszélcet i üsszes gazdasági épületek és felszereléssel, másfél millió WERTHEIM F. és TÁRSA gyárában készült 

forgalmu fedélcserép- és tégla-gyárral, nagy forgalmu sa- 
* vanyuviz forrásokkal, 4 kerekü liszteló malommal és cser- 

törővel, több kisebb nagyobb bérházzal. 
T i és D é a a 6 UZ- 8 etoresmenties * 

" 

2 

Értekezhetni Ugron Ákos országos képviselővel, P a V e SZe K r e nyve k b a . teljes suly kiadására. i AHBudapesten, Pauler-utcza 12. szám. Káhán Nátá s 
350. (1-x) Bővebb felvilágositással szolgál a 349. (1-1) ahnhan atan Samu, ......... .... e regále- és fogyasztási adóbérló. pn pee Magyar leszámitoló és pénzváltó bank . ok t. mmunnunnnmnunnnmnmnmmmmmmms E .. aa i 

(3-4) * ya, 

*
 Kolozsvárt, Belközép-utcza 8. sz. (saját ház.) 

LÉBER GYULA 
8 

KKiadó bolthelyiség. 
Zilahon, a Főtéren a legszebb bolthelyiség. 

mely esetleg két bolthelyiséggé is alakitható, 1895. évi 
julius hó I-sejétől kiadó. 

Ugyszintén kiadó a Főtéren, a Tuhutum- és Szechényi- 
utcza torkolatában levő 

„Tigris-vendéglő" is. 
Értekezhetni Kónya Miklós vendéglőssel, Zilahon. 

345. (2-3 
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első erdélyi sodrony szövet-fonat és szitaáru gyára, 
KOLOZSVÁRT,. 

Torda-utcza, Nagy testvérek volt sirkő-raktárában. 
* Belközép- 

utcza 2. sz. alatt,4 
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ÖRÖKÖSE 

KÖNYVNYOMDÁJA 
mek" ALAPITTATOTT 1860-BAN, -z 

ajánlja a legujabban teljesen modern berende- 
zést nyert és sokszorosan me gnagyobbitott 

" vállalatát. =7 
Könyvek, folyóiratok, rovatos ivek, falragaszok, 

számlák, meghivók s bármely irodai 
nyomtatványok 

FEKETE SÁNDOR 
műakatos mester, 

Széchenyi-tér 20. szám alatt (Berde-féle ház.) 
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Ajánlja minden e szakba vágó munkáit, ugymint: kertek, er- 
dők, vadaskertek, szöllők, sirhelyek stb. bekeritéséhez való gépfona- 
tait; majorsági udvarok fonattal való bevonását; pincze, padlás, 
felső világossági, magtár és éléskamara ablakok rostélyzatát; át- 
hányó rosták szén, koks, kavics, föld és porond válogatásához; szikra 
fogók cséplő- és egyéb gépekhez. 

: Nemkülönben zöldre festett lágy szövet szelelő-rosták, Backer- 

l- 

Kolozsvárt, 
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sir-, lépeső-rácsozatokat; ugyszintén készit meg- 

rendelésre biztonsági zárak, vas-szekrényeket 

Elvállal mindenféle lakatos munkát, Ralcon-, 

a 

féle rosták és egyébféle használatra vas-, réz- és czimszövetek, bármilyen alak és kivitelben, saját találmánya szerint. gyoe eltün sinya] és elismert 9 sirkosarak különféle mintákban; Kruppa sodrony szegélyzetek kü- 
szolid árak mellett készittetnek. lönféle mintákban, fakeretbe foglalt rosták, sziták különféle czé- ve- JUTÁNYOS ÁRAK! -a . lokra, igen erősen készittetnek és gyári árak szerint számittatnak. 

asad0. (18-20) Az összes községi Aczél tüskés sodrony kertek, delelők stb. bevonásához jutányos őeálot attta nyomtatványok árért fel is huzatik. 
állandó kész- ' Képes árjegyzékkel kivánatra ingyen és bérmentve szolgálok. 

letben ! A nagyérdemü helyi és vidéki közönség becses pártfogását kérve Kaufebeim Schmied und nieht beim Sehmiedl 286. (3-x) Eye ra, parlos : mondja a német példabeszéd. 289. [5-20] teljes tisztelettel: EBER GVYULA. Joggal mondhatom én is ezt az üzletemről, mert csak egy ilyen nagy 
rr eesese-see üzlet képes óriási mennyiségü áruczikkeket készpénzen s más előnyök mel- 

lett megvenni, a mely előnyökben a vevő okvetlen részesül. yeozak egett ? 
e- Magánvevőkhöz gyönyörü minták ingyen és bérmentve. g g z l . eg al Mas aes 2 alaa D a Gazdag mintakönyvek, a milyen még soha sem volt, sza- A kárpáti MasSzZza a Kaszás védjegygyel a legjobb kasza a v bóknak bérmentetlen. 
ÖLTÖZETEKRE VALÓ KELMÉK Kemény, szivós, csupán egyszeri kalapálással több napon át lehet vele dolgozni és egyet- ; 

len kaszakő fenéssel 2-150 lépésnyire lehet vele kaszálni még a legsürübb és a legkeményebb 
hegyi füben is. A „kárpáti" kaszát különben egész Magyarországban már mult évről, mint a 
legkitünőbbet ismerik és szó nélkül visszaveszem attól, a kit nem elégitene ki. 

A valódi kárpáti kasza a „Kaszás" védjegygyel egyedül csak is alulirott czégnél kapható. 

Árak a következők: 

Peruvien és dosking a magas clerus számára, szabályszerü kelmék a cs. és 

kir. hivatalnok-, veterán-, tüzoltó-, tornász-, cseléd-egyenruhákra, teke- 
és játékasztalokra és kocsi bérlésre. Nagy raktár steier, tiroli és ka- 
rintiai Lodenekből férfi és női ruháknak - eredeti gyári áron - oly nagy 
választékban, a melyet egy 20-szoros verseny sem tud elérni. Nagy vá- 
laszték finom és tartós női posztókból, divatos szinekben. - Mosó szö- 
vetek, utazó plaidek stb. 4 frttól 14 frtig. - Szabó hozzávalók : bérlések, 

gombok, tű, czérna stb. 
A ki jó, értékes és tartós gyapju-szövetet keres, nem pedig a szabó 

fáradságára sem érdemes olcsó rongyokat akar vásárolni, az forduljon 

STIKAROFSKY JÁNOS-hoz BRÜNNBEN. 
(Ausztria Manechestere.) 

Állandó posztóraktár fél millió értéken felül. 

A kárpáti kasza hossza a könyökkel együtt centiméterekben 60 65 70 75 80 85 90 95 100 
ra darabonkint, krajcezárban..... 70 80 90 100 110 [120 1130 145 160 

Egy 5 kiló postacsomagban elférrr... . 14 13 i1 10 0 s 7] ó6 6 

Da- A ki egy postacsomaggal rendel, bérmentve kapja. A ki pedig 3 postacsomaggal rendel 
egyszerre, azonkivül egy kaszát is kap ingyen ráadásul. =eg 

1 darab kárpáti kaszakő (fenőkő) első rendü I5 kr., 1 darab kárpáti kaszakő másod rendü I0 kr. 
Szétküldés csak utánvétellel. =- = 1 kalapáló készlet üllő és kalapács angol aczélból 75 kr. = 347. (1-4) 

........................................................................................ i . . 
[/ [4 Óvás! Úgynökök és házalók gyakran használják fel a „Stikarofsky M AUT H N E R O D O N magkeres i ed ése, Budap est, Andrássy -út 3. 

áru' nevet kétes értékü czikkeikre. Figyelmeztetik a t. közönség, hogy ilyen Én 
egyéneknek semmi feltétel mellett sem adok árukat eladásra. 141. (21-24) 

Lezjeb 
arató- és fűkaszáló gépek 

a D. M. Osborne é Co Anburn (Észak-Amerika) gyártmányai. 

Kizárólagos raktár 

fűkaszáló, marokrakó, arató és kévekötökből. ; 

utódánál 
s87 e K MoLozZzsvAÁn T. 
Gyári raktár szénagyüjtők, cséplőgépek, rosták, Trieurök stb. ; 

mezőgazdasági gépekből. 
Angol és belföldi kerékpárok (Bicycle) és összes hozzá tartozó felszerelések. 

Ma Uj Pneumatikus gépet 150 forintért. 
se zzantoagoet, 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 33. szám alatt. 


